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ECCLESIASTICUS 43:17 AND 49:9. 



1. Among the many new words found in the Hebrew fragment of 
Sirach we find in the marginal gloss to 43: 17 the word b^Sb? • Now, the 
late Jacob Reifman suggested' that we read in Job 36:33 fnbwb? storm, 
instead of the senseless Massoretic reading Slbi^'by • The above-named 
gloss goes to confirm his suggestion ; showing in the first place, that the 
word was actually used in Hebrew, and making it, moreover, probable 
that Sirach took this word from this very passage of Job, to which book 
he is indebted for a great part of his vocabulary. 

2. The mistranslation of the Greek and Latin versions of 3')"'!!^ in 
49:9 may be due to faulty orthography. It is, however, possible that the 
translator had the correct spelling, but mistook the word for the Samar- 
itan Hebrew ii"'}^ , a by-form of the biblical 3"''i5< , which I find in the 
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Samaritan liturgy.^ 

A Tbace of Sybiac Influence on Hebrew Geammae. — That the Jewish 
Massorites were largely influenced by the Syrians, is a fact well known ; 
but hitherto no trace of their influence on the Hebrew grammarians could 
be discovered. Such a trace I believe to find in Machsor Vitry.' The 
passage runs thus: .Qn "ITTi^l .-iirQ^Tl -0^5311)1 "fi^ -iWpll Xp^i^ 

lb n^n . "53^^2:1 nns na'^in -naxn Di^i .D-'a" saici •"Sj"' n^i 
11123b i^yj b3,tn iinn^Ti las [read: rj^zi""ii] "aTii mir^jia .1531b 

S<iri "'"iSy • Both editors, Hurwitz and Berliner, leave the passage with- 
out comment. It is clear that the term ri11E"'3i1 cannot have here the 
usual meaning of dages, the Syriac qusSaia, but must be equivalent 

to the Syriac Ij-ko^ , or ]^'-^ , referring to the classification of the con- 

PP o p 9 PC 

sonants by the Syriac grammarians into l-iyi*' , \!>-^'f , and IftiVtS .* 

TliST!!. — The etymology of this Aramaic word has, after all that has 
been said about it by various scholars,^ remained unknown. The follow- 
ing is another attempt at its solution. It is a qattal-form of iZjrl, with 
resolved doubling through "i . The stem tD j1 is identical with Ethiopic 

1 In a letter to Dr. Graetz, dated T'3in IJDJ TlS n""iy > now in my possession. 

2 Die Samarifanische Liturgie, pp. 7, 129 (in Heidenheim, Bibliotheca Samaritana) . 
3Page228, §293. Thisisa commentary on the hymn in § 307, p. 340. 

* Cf. Duval, Gram. Syr., §18. 

6 Of. the Talmudic dictionaries, s. v. 
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daqaha to sleep} TBgTn is the same as Ethiopic midqas. Pordevel- 
opment of meaning of. Hebrew 33^312 • From its description in the 
Talmud, it is clear that it does not correspond to the Eoman scamnum 
(Jastrow), but is akin to the Boman grabatus.^ 

iilSi fowler, is Assyrian arru. The correct spelling X"l!!< lias been 
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preserved by some editions. Cf. Var. Lect. ad Sanh. 25 a. 

i^Pl^Si^ front, forehead, does not come from l/rJXi but is the 
Assyrian pfttu, with prothetic J^. Its identity with biblical f\B bas 
been already pointed out by S. D. Luzzatto in his commentary to Isaiah 
3:17; but has been left unnoticed by our lexicographers. The shortness 
of the vowel in the Hebrew form is analogous to ff!! blood, CSB face, 
as compared with Assyrian damu and pflnu. 

C. Levias. 

Hebeew Union Colleoe, 
Cincinnati. 

1 Cf. Arabic lyXSS desire of sleep, and (j»*JO(> stay at home, be inactive, 

2 Cf. Harper's Dictionary of Classical Literature and Antiquities, s. v., grabatus. 



